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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMMYECKOro0 Col03a
(TamoxeHHoro coro3a)

B cocTaB aKkcnyataUmMOHHbIX JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEH-
HbIX H3rOTOBUTENEM ANIA NPOAYKLMK, MOTYT BXOAMTb HAaCTOA-
Liee PYKOBOACTBO N0 3KCM/yaTaliy, a TaKKE NPUNOKEHHA.
NHdopmaLa 0 NOATBEPXKEHNM COOTBETCTBUA COAEPIKHUTCA
B NPUNIOXKEHMH.

NHdopmaLua 0 CTpaHe NPOMUCXOXAEHHA yKkasaHa Ha Kopny-
C€ W3MENHA U B MPUNOKEHUH.

[lata U3roToBneH1a ykasaHa Ha nocneaHei cTpaHuue 06-
NOXKU PYKOBOAICTBA MM Ha KOPMYCE U3aenus.

KoHTaKTHas MH(hopMauusa OTHOCUTENbHO AMNOPTEpa COfep-
KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cny6bl uagenus

Cpok cnyxbbl U3nenus coctaBnset 7 net. He pekomexayeT-
Al K 3KCMNyaTaLuu no UcTeueHun 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl
U3roToBNeHUA be3 npeaBapuUTENbHONM NPOBEPKY (farty usro-
TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

MepeyeHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLIHBOUHbIE

[eACTBUA NepcoHana unu1 nonb3oBarens

— He UCMOMb30BaTb NPH NOABNEHWM [ibiMa HEMOCPEACTBEH-
HO U3 Kopnyca Usnenus

— He UCMoMb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaeMoit Bofie)

— He BKNouatb Npu nonagaH1u Bodbl B KOPMyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
— NOBPEXAEH KOPNYC U3aenus

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHUECKOTO Oﬁcl'ly)KMBaHm‘I
PekomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaX-
[0ro UCNonNb30BaHMA.

XpaHeHue

~ HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobXoaMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNepaTyp W BO3AENACTBUA COMHEUHbIX Nyuel

— NPy XxpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ €CNIU MHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CYMKe N nna-
CTMKOBOM Keice PeKOMeHAYETCA XPaHHTb MHCTPYMEHT B
3TOW 3aLLWUTHOM YNaKOBKE

~ noppobHble TpeboBaHHs K YCNOBUAM XPaHEHHS CMOTpUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTMpoBKa

— KaTeropuuecku He ONYCKaeTcA nageHue u niobble Mexa-
HWUeCKH1e BO3AEMCTBMUA Ha YNAKOBKY NMPK TPAHCMOPTH-
poBke

- NPy pasrpyske/norpyake He 40MYCKAeTCA UCMONb30Ba-
Hue noboro BUAA TEXHWUKH, paboTatoLLen o NpuHLMny
3a)KMMa YNaKoBKM
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- noapobHble TPebOBaHKA K YCNOBUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHusA no TexHuke besonacHocTH

[ina obecneueHus 6esonacHom U HageXHOH

paboThbl C H3MEPHTENbLHBIM HHCTPYMEHTOM

LOMKHbI ObITb NPOUNTaHbI M cObNIOAATLCA

BCEe MHCTPYKLUK. Ucnonb3oBaHWe U3MepH-
TeNbHOro MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C HACTOALLH-
MH yKa3aHWAMM UPEBaTo NOBPEXAEHUEM HHTErPHPOBaAH-
HbIX 3aLYUTHbIX MEXaHH3MOB. HuKkoraa He ameHsiiTe 4o
Hey3HaBaeMOCTH NpeynpeauTenbHbie TabNUuKK Ha u3-
mepuTenbHom HHcTpymenTe. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU
WHCTPYKLUM 1 NEPEAABAMTE X BMECTE C NEPEJIA-
YEWA UBMEPHUTENbHOIO MUHCTPYMEHTA.

» OCTOpPOXHO - NPMMEHeHHe HHCTPYMEHTOB Ana obeny-
JKMBAHUA UMK OCTUPOBKM UMK NPoLieAYP TeXobcnyxku-
BaHHA, KpOMe YKa3aHHbIX 30eCb, MOXeT NPUBECTH K
0nacHOMY BO3[1eHCTBHIO H3NYUEHHs.

» W3mepuTenbHblit HHCTPYMEHT NOCTaBAAETCA C Npeay-
npeauTenbHoi TabnnuuKkoi nasepHoro usnyuexus (no-
KasaHa Ha CTpaHuLe ¢ M30bpaxkeHneM U3MepHTENbHO-
ro MHCTPYMEHTa).

» Ecnu TeKkcT npeaynpeanTenbHOi Tabnuuku nasepHoro
u3nyueHus He Ha Bawem poaHom A3bike, nepep nep-
BbIM 3aMyCKOM B 3KCN/TyaTaluio 3aKneiiTe ee Hakneu-
Kol Ha Bawem popHOM fA3bike, KOTOpas BXOAUT B
06bem nocTaBKH.

He HanpaBnsiiTe nyu na3epa Ha niogei unu
JKMBOTHBIX U CAMH He CMOTPHTE Ha NPAMOH
MNK OTPaXkaeMbli Nyy nasepa. 370T 1yy MO-
KET CnenuTb MoAeN, cTaTb NPUUNHON He-
CYACTHOrO CNyyas UK NOBPEANTb rNasa.

» B cnyuae nonapanua nazepHoro nyy4a B rnas rnasa
HY)XHO HaMepPEHHO 3aKPbITb U HEMe/IIeHHO 0TBep-
HYTbCA OT Nyya.

» He meHsiiTe HUUero B na3epHOM yCTpoiicTBE.

» He ucnonb3yiite ouku ana pabotbi ¢ nasepHbIM
MHCTPYMEHTOM (NPUHAANEXKHOCTDb) B KAUeCTBe 3aluuT-
HbIX 0UKOB. OUKM 1719 PaboThI C 1a3ePHbIM MHCTPYMEH-
ToM 0becneunBatoT nyullee pacrno3HaBaH1e Na3epHoro
/lyua, HO He 3aLUMLLAIOT OT 1a3EPHOIO U3NYUEHHUS.

» He ucnonbayiite ouku ana pa6oTbi ¢ nasepHbIM
MHCTPYMEHTOM (NPUHAANEXKHOCTb) B KaUeCTBe COMH-
LLe3aLLUTHBIX OUKOB HnK 3a pynem. Ouku ana paboTbi ¢
Na3epoM He obecrneunBatoT 3alLuTy ot YO-u3nyueHus u
MELLAIOT IPABHNbHOMY LIBETOBOCTIPUSATHIO.

» PeMOHT U3MepHTEeNnbHOro HHCTPYMEHTa pa3peluaeTca
BbINOMHATD TONbKO KBaNU(ULUPOBaHHOMY NepcoHany
¥ TONbKO C HCMOMNb30BaHHEM OPUIHHANbHbIX 3anyYa-
crei. ITum obecneunsaetca 6e3onacHOCTb U3MepPHTENb-
HOrO UHCTPYMEHTA.

» He nossonsaiite feTAM NONb30BaTLCA Na3ePHbIM U3-
MepUTENbHbIM MHCTPYMeHTOM 6e3 npucmotpa. [letv
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MOTYT N0 HEOCTOPOXHOCTH OCNENHUTL CebA UK nocTo-
POHHUX NioAEeN.

» He paboraiite c U3MepUTENbHBIM HHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHOW cpefie, NOGNHU30CTH OT FOPIOUNX XKHA-
KOCTeif, ra30B U NbINH. B U3MepUTENbHOM MHCTPYMEHTE
MOoryT 06pa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNA-
MEHWTBbCA MbiNb UK Napb.

» Mpu paboTte c u3MepHTENbHLIM HHCTPYMEHTOM NPH
onpeAeneHHbIX yCNOBUAX MOTYT pa3AaBaThcA rPoM-
KHe 3ByKOBble curHansl. [loatomy He aepxure uame-
PHUTENbHbIA HHCTPYMEHT ONU3KO K YXY UMK K APYTUM
noaAM. [POMKHIA 3BYK MOXET NOBPELUTb CyX.

He yctaHaBnuBaiite u3amepuTenbHbIA

& MHCTPYMEHT M MarHUTHbIE NPUHAANEXHOCTH
BONM3W MMNNAHTAHTOB M NPOUNX MeaH-
LMHCKMX annapaTtoB, Hanp., KAPAUOCTUMYNA-
TOPOB M MHCYNHHOBbIX HACOCOB. MarHuTbl 13-
MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA W NPUHAANEXHO-
CTM CO3At0T NONe, KOTOPOE MOXET 0TPULA-
TeNbHO BNUATL HAa PaboTy UMMNAHTAHTOB U Me-
[IMLMHCKMX annapaTos.

» [lepXKute U3MEePHUTENbHbIH HHCTPYMEHT U MarHUTHbIe
NPUHAZANEXHOCTH BAANK OT MarHUTHbIX HOCHTENe#H
AaHHBIX U OT NPUGOPOB, YYBCTBUTENbHBIX K MarHUTHO-
My nonio. Bo3aeicTBi1e MarHUToB U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa M NPUHAANEXHOCTEN MOXKET NPUBECTH K
HeobpaTumoil noTepe fJaHHbIX.

OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

Moxany#cra, cobnoaaite UNMOCTPALIMM B Hauane pyKo-
BOJICTBA MO IKCMNyaTaLnu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

Hactosawui uamepuTenbHbIA NPUOOP NpeaHasHaueH Ans no-
CTPOEHHA 1 KOHTPONA FOPU3OHTANbHbIX U BEPTUKANbHbIX K-
HUM.

M3mepuTENbHbIA MHCTPYMEHT NPUrofeH ANna paboTbl BHYTPH
NOMELLEHNH 1 Ha OTKPLITOM BO3AYXe.

[laHHbIM NPOAYKT ABNAETCA NOTPEOUTENBCKUM Na3ePHbIM 13-
nenvem B cootBetcTBuM ¢ EN 50689.

M306pa)KeHHble COCTaBHbl€ YaCTH

HyMepauus npefcTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTe BbINonHeHa
no M306pa)KeHM}O M3MEPUTENIbHOI0 UHCTPYMEHTA Ha CTPAHU-
e C unnrcTpaunamu.

(1) OtBepcTHe AN BbiXofa NA3EPHOrO Nlyua
(2) Muaukatop batapeek

(3) MHaukatop dukcaTopa MasTHUKA

(4) KHonka pexwuma paboTbl C NPUEMHUKOM
(5) MHamkatop pexxuma paboTbl ¢ IPUEMHUKOM
(6) Knonka Bbibopa pexuma paboTbl nasepa
(7) Boikniouatenn

(8) Pesbba wrarvsa 1/4"
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(9) Pesbba wratnea 5/8"
(10) dwukcatop KpblilKkK bataperHoro otceka
(11) Kpbiwika batapeiHoro otceka

(12) NpenynpeauTtenbHas Tabnuuka NasepHOro Uany-
ueHun

(13) CepwitHbliit HOMEP

(14) Bblemka ana moayns Bluetooth® ona nokanusa-
Lnu

(15) Marhut®

(16) YHuBepcanbHoe kpennenue?

(17) Bu3upHas Mapka s na3epHoro nyya’

(18) NMasepHbiit NPUEMHUK®

(19) Ouku AnA paboTkl C Na3epHbIM UHCTPYMeHTOM?
(20) 3awutHbIl yexon®

(21) LUratns®

(22) Teneckonuueckuit wecr”

(23) dytnap?

(24) Mogynb Bluetooth® ana nokanusauuu?®

a) M306paxeHHble KK ONMCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXO-
[AT B CTAaHAAPTHBIIH 06bem nocTaBku. MoNHbI# accopTUMEHT
NPHHAANEKHOCTEH CM. B HaLel NPorpaMme NPUHAANEXHO-

cTen.

TexHuueckue fJaHHble

INuHelHbIA Na3epHblif HUBe- GLL 3-80G

nup

ToBapHbIA HOMEP 3601K63Y..

Pabouuit auanasoH”

- CraHpapt 30m

- B pexume paboTbl ¢ Npu- 25m

EMHUKOM

— CNa3epHbIM NPUEMHUKOM 5-120m

TOYHOCTb HUBENMPOBAHU- +0,3 MM/M

qBI0D)

[l1ana3oH camoHWBENMpoOBa- +4°

Hus

Bpewmsa HuBenupoBaHua <4dc

Pabouas Temneparypa -10°C... +40°C

Temnepartypa XxpaHeHus -20°C...+70°C

Makc. BblcoTa npUMeHeHH!A 2000 m

HaJl penepHo BbICOTON

OTHOCHTENbHAsA BNAKHOCTb 90 %

Bo3/yXa He bonee

CTeneHb 3arpA3HEHHOCTH CO- pE

rnacHo IEC61010-1

Knacc nasepa 2

Tun nasepa < 10 mBT, 500-540 Hm

Ce 10

PacxoxpneHue 50 x 10 mpap, (nonHbii
yron)

INuHelHbIA Na3epHblil HUBe- GLL 3-80G

nup

MuHUManbHas AnuTeNnbHOCTb 1/10000c

umnynbca

Yacrota nynbcauui

- Pexum pabotbl 6e3 npuem- 23 kl'y
HUKa

— Pexum paboTbl ¢ NpUeMHH- 10Ky,
KOM

COBMECTMMbI Na3epHbli npu- LR7

EMHUK

e300 nop, WTatus 1/4",5/8"

batapeiiku 4 x1,5BLR6 (AA)

[TpOAOMKUTENBHOCTD 3KCANY- 4y

atauuu ¢ 3 naszepHbIMKM Nnoc-

koctAMK®)

Macca cornacHo EPTA-Proce- 0,82 kr

dure 01:2014

Pasmepbl (aMHa x wypu-
Ha x BbiCOTa)

CreneHb 3aLuTbl IP54

A) Pabouuit AManasoH MOXeET yMeHbLIaTbCA BCeCTBIE Hebnaro-
MPUATHBIX OKPYIKAIOLMX YCMIOBHH (HAMP., MPAMBIX CONMHEUHbIX
nyuei).

B) npu20-25°C

C) [leACTBMTENBHO B UETHIPEX FOPU3OHTAMbHBIX TOUKAX NEpPEeceue-
HUs.

[Inf yKa3aHHbIX 3HAUEHWUH YCTIOBUS OKPYXKatoLLen CPebl LOMK-
Hbl ObITb B iMana3oHe OT HOPMabHbIX 0 6MaronpUATHbIX
(Hanp., oTcyTCTBME BUOpALIMH, OTCYTCTBUE TyMaHa, OTCYTCTBHE
AbIMa, OTCYTCTBME NMPAMbIX CONHEUHBIX NTyuent). llocne CUNbHbIX
nepenapoB TeMNepaTypbl BO3MOXHbI OTKIOHEHHS B TOUHOCTH.

E) OB6bluHO NpUCYTCTBYET TONBKO HEMPOBOAALLEE 3arPA3HEHHE.
OpHako, Kak NpaBuno, BO3HNKAeT BpeMeHHas NPOBOAMMOCTb,
Bbl3BaHHaA KOHAEHCaLKeH.

OpHO3HauHaA AeHTU(UKALMA U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA BO3-

MOXHa o cepuiHomy Homepy (13) Ha 3aBogckoM Tabnuuke.

149 x 84 x 142 mm

D

Cbopka

BcraBka/3ameHa baTapeek

B M3MepH1TeNnbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHIYETCA HCMONb30-
BaTb LLIENOYHO-MapraHLeBble batapeiku.

UTobbl OTKPbITb KPbILLKY baTapeitHoro otceka (11), Haxmu-
Te Ha thukcatop (10) 1 cHUMKTE KpbILWKY baTapeiHoro oTce-
Ka. BcTaBbTe batapenky.

CnepawTe Npy 3TOM 3a NPaBU/bHBIM HanpaBneHUeM NomoCcoB
B COOTBETCTBMM C U3006paxeHUEM C BHYTPEHHEN CTOPOHbI
baTaperHoro oTceka.

WHaukaTop 3apsafa batapeu (2) Bcerna oTpaxaet Tekyllee
cocTosaHue batapeu:

Caetoauoa EMKocTb

[MoctosHHbIM 3eneHbii ceT  100-75 %
75-35%

[TOCTOAHHbIN XXeNnTbI CBET
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Csetoauoa EMKoCTb

HenpepblBHbIM KpacHbIM 35-10%

CBETOBOW CUrHan

OrcytcTBHE CBETA barapeu pa3psxeHbl

Ecnv batapeikn HauMHaIOT CauUTbCA, APKOCTb Na3epHbIX NK-

HWI MEANEHHO CHWXKAETCA.

MeHsiTe cpa3y Bce baTapeiiku ofHOBpeMeHHO. Mcnonb3yi-

T€ TONbKO BaTaperkn 0fHOro NPOU3BOAUTENA U O[IUHAKOBOM

eMKOCTH.

» U3Bnekaiite batapeikn U3 U3MEPUTENbHOTO HHCTPY-
MeHTa, ecniu NPoAoMKUTENbHOE BPpeMs He byaeTe pa-
60oTatb ¢ HUM. [1pK ANUTENLHOM XPaHEHUH B U3MEpPU-
TeNbHOM UHCTPYMeHTe BO3MOXHa KOPPO3HA 1 CaMopas-
psaka batapeek.

Pabora c uHCTpyMeHTOM

BKntoueHHe MHCTPYMEHTa

» 3awuiaiite U3aMepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT OT BNaru 1
NPAMbIX CONHEUHbIX Nyyeil.

» He nogsepraite u3aMepHUTENbHbIi MHCTPYMEHT BO3-
[IeHCTBHIO 3KCTPpeManbHbIX TeMNepaTyp 1 Temnepa-
TYPHbIX NepenagoB. Hanpumep, He oCTaBnAWTe ero Ha
[LNuTENbHOE Bpema B aBTOMObHNE. [py 3HAUMTENBHBIX
KonebaHuAX TeMneparypbl CHauana Aante Temneparype
13MEpHTENbHOTO UHCTPYMEHTA CTabUNN3MPOBaTHCA, U
npexzae Yem NpofomKatb paboTatb C MHCTPYMEHTOM,
BCErfla NPOBEPANTE €ro TOUHOCTb (CM. ,KOHTPONb TOUHO-
CTH1 MU3MEPHTENbHOTO MHCTPYMeHTa", CTpaHuua 110).
JKCTpeManbHble TEMNepaTypbl M TEMNepaTypHble nepe-
nagbl MOTYT OTPULLATENbHO BNIMATH HA TOUHOCTb U3MEpPH-
TENbHOrO MHCTPYMEHTA.

» Usberaiite CHNbHBIX TONUKOB U NafieHNA U3MEPUTENDb-
HOTO MHCTPYMeHTa. [10Cne CUbHbBIX BHELIHUX BO3AENH-
CTBMIA Ha U3MEPHTENbHDIM UHCTPYMEHT peKoMeHayeTcs
MPOBEPUTb Er0 TOUHOCTb, MPEXAE UEM NPOAOKaTb pabo-
Tatb C MHCTPYMEHTOM (CM. ,,KOHTPONb TOUHOCTH U3MEpH-
TeNbHOTO MHCTPYMeHTa", CTpaHuua 110).

» [pu TPaHCNOPTHPOBKE BbIKNIOUaHTe H3MEPHUTENbHbIH
MHCTPYMEHT. [1pH BbIKNIOUEHUM DNOKUPYETCH MAsATHU-
KOBbIV MEXaHW3M, KOTOPbIH MHAU€ NPY CUMbHBIX [iBIXe-
HUAX MOXET DbITb NOBPEXAEH.

BxknioueHue/BbiknoueHne

UTobbl BKNIOUMTD H3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT, Nepe-

NIBUHbTE BbIKMouatenb (7) B nonoxeHue Som (mns pabo-

Tbl ¢ BIOKMPOBKO MaATHUKA) UK B NONOXEHHE ™ On»

(nna paboTbl ¢ aBTOMATMUECKMM HUBENMPOBaHKEM). Cpasy

Xe NOCNe BKMNOUEHUA U3MEPHTENbHbIA UHCTPYMEHT U3Nyua-

€T U3 0TBEPCTHH 1A BbIXOfla Na3epHoro nyua (1) nasepHole

NUHWK.

» He HanpaBnsiiTe na3epHblil Ny4 Ha NOAEN WK XKHBOT-
HbIX U He CMOTPHTE CaMH B Na3epHblii NyY, B TOM YHC-
ne u ¢ 60nbLIOro paccToAHMUA.
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UTobbl BbIKNIOUMTb U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT, Nepe-
NBUHbTE BbikMtouatenb (7) B nonoxenue Off. Mpu Bbikmioue-
HWUW MaATHUKOBbIM MexaHU3M bnokupyeTca.

» He ocTaBnaiiTe U3MepUTENbHbII  HHCTPYMEHT 6e3
NPUCMOTPA M BbIKNIOUaHTe H3MEPUTENbHbIA UHCTPY-
MEHT Nocne UCNoNnb30BaHud. [Ipyrve nuua MoryT bbiTh
0CNeNeHbl Na3epHbIM NyUYOM.

Mpy npeBbILEeHKM NpeaensHo A0NYCTUMON pabouelt Temne-

patypbl B 40 °C npOMCXOAMT BbIKNIOUEHUE ANA 3aLUMThI Na-

3epHOro Auoaa. Nocne oxnaxaeHns U3MepuUTenbHbIM

MHCTPYMEHT ONATb FOTOB K paboTe 1 MoxeT bbiTb CHOBa

BK/IOUEH.

Ecnu Temnepartypa M3MepUTENbHOTO MHCTPYMEHTA npubnu-

KAEeTCA K MaKCUManbHo AonycTuMor pabouei Temneparype,

APKOCTb NA3EPHbIX NTMHUI MENIEHHO CHUXAETCA.

[leaKTHBaLMA aBTOMATHYECKOT0 BbIK/IOUEHHA

Ecnv B TeueHre npubn. 120 M1H. Ha UBMEPHTENBHOM
MHCTPYMEHTE He DyIeT HAXXUMATbCA HUKAKUX KHOMOK, M3Me-
PUTEMbHBIA MHCTPYMEHT C LieNblo 3KOHOMUH baTapen aBTo-
MaTUUeCKM BbIKMIOUAETCA.

UTobbl CHOBA BK/IOUMTL U3MEPHUTENbHbINA UHCTPYMEHT Nocne
ABTOMATUUECKOTO BbIKMIOUEHHSA, MOXHO DO NepeaBuHyTh
BbiKmtouatenb (7) cHauana B nonoxeHue «Off», a 3atem cHo-
Ba BK/IOUUTb U3MEPHUTENbHBIA MHCTPYMEHT, MO 0AMH pa3
HaXaTb KHOMKY pexuma paboTbl nasepa (6) unu KHomky pe-
XnMa npuemHuka (4).

UTobbl leakTMBUPOBATb aBTOMATMUECKOE OTKMIoUeHKe, MpH
BK/OUEHHOM U3MEPUTENIBHOM MHCTPYMEHTE [IepXKUTe KHOM-
Ky pexwuma paboTbl nasepa (6) Haxatoi He MeHee 3 c. Ecnu
aBTOMATHYECKOe OTK/IOUEHHE OTKNIOUEHO, NasepHble Nyuu
KOPOTKO MUFaIoT /1A NOATBEPKAEHUA.

YT0bblI aKTMBMPOBATL ABTOMATMUECKOE BbIK/OUEHHE, Bbl-
KNiounTe M3MEPHUTENbHbIH MHCTPYMEHT M CHOBA BKMIOUNTE
ero.

BbIKnioueHue 3ByKOBOro CUrHana

TpK BKIIOYEHUH U3MEPHTENBHOTO HHCTPYMEHTA 3BYKOBOM
CUTHan BCEraa BKIIOYEH.

[Ins OTKNIOUEHWUA UM BKNIOUEHMA 3BYKOBOTO CUrHana Ha-
XMUTE OHOBPEMEHHO KHOMKY pexumMa paboTbl nasepa (6) 1
KHOMKY pexuma npuemHuka (4) v yoepxusaiTe UX Haxarbl-
MU He MeHee 3 c.

B KauecTBe NOATBEPXKIEHNA NPU BKNKOUEHNM W BbIKIIOUEHNH
pasgaetcA 3 KOPOTKUX 3BYKOBbIX CUrHana.

Pexxumbl pabotbi

N3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT UMEET HECKOMbKO PEXUMOB
paboTbl, KOTOPbIE MOXHO NEepeKnouathb B N0HON MOMEHT:
— M3NyUYeHWe OHON FOPU30HTANbHOW Na3ePHOM MMOCKOCTH,
~ W3MyueHWe OHON BEPTUKANbHOM Na3epHON NNOCKOCTH,
— M3NyuyeHWe ABYX BepPTHKaNbHbIX 1a3epHbIX NNOCKOCTEN,
— U3MYyueHWe OJHON rOPU30HTANIbHON TA3EPHOM NNOCKOCTH
1 IByX BEPTUKaNbHbIX 1A3ePHbIX MNIOCKOCTEN.
lMocne BKNHOUEHUA UBMEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT U3NyuaeT
O[HY FOPU30HTA/bHYIO Na3epHYI0 NNOCKOCTb. UTobbl cMe-
HWUTb PEXWM, HAXXMHTE Ha KHOMKY pexuma paboTbl nasepa

(6).
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Bce pesxuMbl paboTbl MOXHO BKNIOUATb C aBTOMATHUECKUM
HWBENUPOBAHMEM W C DIIOKMPOBKOM MAATHUKA.

PexxMm npueMHuKa

[nsa pabot ¢ nasepHbiM npuemHukom (18) — npu nobbix pe-
XMUMax paboTbl — PEXMM NPUEMHHKA [JOMKEH DbITb BKMIOUEH.
B pexume npueMHH1Ka NasepHble NMHUM MUTAIOT C OYEHb Bbl-
COKOW YaCTOTOM, UTO MO3BONSET Na3ePHOMY MPUEMHUKY
(18) onpenenurb ux.

UTobbl BKNIOUMTD PEXXMM MPUEMHHKA, HAXKMUTE KHOMKY (4).
NHOMKkaTop pexuma npuemHuka (5) CBETUTCA 3eneHbIM LiBe-
TOM.

[Py BKNIOUEHHOM pPEXKUME NPUEMHUKA BUAUMOCTb N1asep-
HbIX TMHWI [iNA UENOBEUECKOrO rMa3a NoHWXeHa. Moatomy
nns pabot 6e3 NasepHOro NPUEMHHUKA BbIKMOUANTE PEXHUM
NPUEMHHKa MyTeM NOBTOPHOTO HaXaThA Ha KHOMKY pexumMa
npuemHuka (4). UHoukatop pexuma npuemHuka (5) racHer.

ABTOMaTHUECKOE HUBENUPOBAHUE

Paborta c aBTOMaTHUECKMM HUBENHPOBAHHEM

YCTaHOBUTE M3MEPHTENbBHBIA MHCTPYMEHT Ha NPOUHOE FopH-
30HTaNbHOE 0CHOBAHWE UMK 3aKPEMHUTE ero Ha yHUBEepCanb-
Hom fiepxatene (16) unu Ha wratvse (21).

[inA paboTbl C aBBTOMATUUECKUM HUBENMPOBAHMEM Nepe-
NIBUHbTE BbiKntouatenb (7) B nonoxexue «% On».

®yHKLUMA aBTOMATUYECKOTO HUBENMPOBAHMA KOMMEHCHPYET
HEPOBHOCTH B pPaMKax IHanasoHa aBTOMaTHUeCKoro HUBENH-
poBaHua +4°. HUBENMpOBaHHe 3aBepLLEHO, KaK TOMbKO Na-
3epHble IMHUM NepecTanu nepemMeLyatbes.

Ecnv aBTOMaTHueckoe HUBENMPOBaHKe HEBO3MOXHO,
HanpuMep, T.K. NOBEPXHOCTb, HA KOTOPOW YCTAaHOBNEH U3Me-
PUTENbHBIA MHCTPYMEHT, OTKNOHAETCA OT FOPU30HTaNM 6o-
niee ueM Ha 4°, na3epHble MMHUK HAUMHAIOT ObICTPO MUraTb.
Ecnv 3ByKOBOW CUrHan BKNIOUEH, OH NMOMAETCA C KOPOTKUM
WHTEPBANOM.

YCTaHOBHUTE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT FOPU30HTANbHO U
[DOXANTECH OKOHUAHWA aBTOMATUUECKOr0 CaMOHWUBENHMPOBA-
HuA. [ocne Toro, Kak U3MepHTENbHbIM MHCTPYMEHT BOMAET B
[11ana3oH aBTOMATUYECKOr0 HUBENUPOBaHHA +4°, nasepHble
Nyuu HAUMHAIOT HEMPEPbIBHO CBETUTLCA M 3BYKOBOM CUTHaN
OTK/IOYAETCA.

[pH COTPACEHUAX UMK U3MEHEHMAX MONOXEHUS BO BPEMS
paboTbl UBMEPHTENbBHBIN MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKHM CaMo-
HuBenupyetcs. [ocne NoBTOPHOTO HUBENUPOBAHHUA NPO-
BEPbTE NONOXEHNE FOPU3OHTANbHON MMM BEPTUKANIbHON Na-
3epHON IMHMM M0 OTHOLLIEHHIO K PenepHbIM TOuKaM ns
NpeaoTBPaLLEHHS OLINMOOK B pe3ynbTaTe CMeLLEeHNUA U3MepH-
TENbHOTO MHCTPYMEHTA.

Paborta c 6nokHpoBKO# MaATHHKA

[lns paboTbl ¢ HNOKMPOBKOM MAATHWUKA NEPEABUHBTE
BblK/touatens (7) B nonoxexue @om. WHpukatop bnoku-
POBKM MaATHUKa (3) ropuT KpacHbIM M 1a3ePHbIE NIMHUN He-
NPEPbIBHO MUTAIOT B MEIEHHOM TeME.

Mpu pabote ¢ BNOKMPOBKOK MaATHWKA aBTOMATMUECKOE HH-
BENUPOBaHKUE BbIKMOUEHO. I/IsmepmeanbM WHCTPYMEHT
MOXHO [lepXaTb Ha BECY B PYKE WK NOCTaBHTb Ha Ha-

KNOHHOE OCHOBaHHe. [1pn 3TOM NasepHble NMHUK bonblie He
HWUBENUPYIOTCA W He 0bA3aTeNbHO 0bpasytoT nepneHanKy-
nap.

KoHTponb TOUHOCTH H3MEPUTENbHOIO
MHCTPYMEHTa

®dakropbl, BNUAIOLKE HAa TOYHOCTD

Hanbonbluee BNMAHMe Ha TOUHOCTb OKa3blBAET OKPYXKaloLLas
Temneparypa. B ocobeHHOCTH TeMnepaTypHble nepenagbl,
MMeloLLMe MECTO M0 Mepe YAaneHUA 0T NOUBbI, MOTYT CTaTb
NPUUYNUHON OTKNOHEHWA Na3ePHOrO Nyua.

Mbl pekoMeHyeM MCMONb30BaTb U3MEPHUTENbHbINA MHCTPY-
MEHT Ha LUTATUBE, UTODbI CBECTU K MUHUMYMY BO3AENCTBI1E
Tenna, UCXOAALLEro cHusy. Kpome Toro, yctaHaBnuBanTe 13-
MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT, N0 BO3MOXHOCTH, B CEPEAUHE
paboueii NoBEPXHOCTH.

Hapsagy ¢ BHeLIHUMK BO3AeNCTBUAMM, creuuduueckue ans
MHCTPYMEHTa BO3AEACTBMA (Hanp., NafieHUA UNK CUNbHble
YAapbl) TaKKe MOTyT NMPUBOANTL K OTKNOHEHUAM. MoaTomy
BCerfia nepep Hauanom pabotbl NpoBepsiTe TOUHOCTb HUBE-
NMPOBAHHKS.

[poBepsTe CHauana TOUHOCTb HUBENUPOBAHHA rOPU-
30HTaNbHOM Na3epHON NMHKK, @ 3aTEM TOUHOCTb HUBENHUPO-
BaHWA BEPTUKANbHbIX NA3ePHbIX TMHUH.

Ecnv Bo Bpems 0fiHOW M3 NPOBEPOK M3MEPHUTENbHbIN
MHCTPYMEHT NPEBbICMT MAKCUMANbHO A0NYCTUMOE OTKNOHE-
HWe, OTAaWTe ero B PEMOHT B CEPBUCHYI0 MAcTepPCKYH0
Bosch.

MpoBepka TOUHOCTH FOPU3OHTANbHOTO HUBENUPOBAHUA

BAONDb NONEPeyHOn 0CH

[inA KoHTpoOns HeobxoaMM CBOOOAHbIN OTPE30K 5 M Ha Npoy-

HOM OCHOBaHMM MeXAay cTeHamu A v B.

- 3akpenuTe U3MepUTENbHBIA MHCTPYMEHT BONM3K CTeHbI A
Ha LUTaTUBE UMK YCTaHOBMTE €r0 Ha NPOYHOE, NNOCKOe
0CHOBaHHe. BkntounTe U3mMepuTenbHbIA MHCTPYMEHT ANIA
paboTbl C aBBTOMATUUECKUM HUBENMPOBaHKEM. Bbibepute
pexum paboTbl, NPU KOTOPOM FOPHU30HTANIbHAA U BEPTH-

KanbHaA na3epHble NNO0CKOCTU U3N1YyYatoTCA crnepeau u3-
MEPUTENbHOIO MHCTPYMEHTA.

- HanpasbTe nasep Ha bnuxHIo CTeHy A U jainTe uamepu-
TENbHOMY MHCTPYMEHTY HUBENMpoBaTbeA. OTMeTbTe ce-
PEMMHY TOUKH, B KOTOPOW Na3ePHbIE NIMHWM NepeceKaloT-
cA Ha cTeHe (Toukal).
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- [loBepH1TE M3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT Ha 180°, nogo-
XOMTe, NOKa OH He NPOM3BEAET CAMOHUBENUPOBAHKE, U
OTMETbTe TOUKY NepeKkpeLyUBaH1A Na3ePHbIX TMHUKM Ha
NPOTUBONONOXHOM cTeHe B (Touka Il).

~ YcTaHoBMTE M3MEPUTENbHBIN MHCTPYMEHT — HE NOBOPaUM-
Basl ero — BONM3u CTeHbl B, BKNlOUMTE €ro 1 aaiTe emy
BpeMs HUBENUPOBATbCA.

A

- Hacrpolite U3mepuTeNbHbIA MHCTPYMEHT MO BbICOTE (C Mo-
MOLLIbIO LUITATMBA UK NOAKNAA0K) TaK, uTobbl TOUKa Nepe-
KpeLLMBaHUA Na3epHbIX TMHUIA TOUHO COBManNa C paHee oT-
MeueHHoW Touko# Il Ha cTeHe B.

- [loBepHH1TE M3MEPUTENBHBIA MHCTPYMEHT Ha 180°, He 13-
MeHSA BbICOTbI. HanpaBbTe MHCTPYMEHT Ha CTeHy A Tak,
uTobbl BEPTUKaMNbHAA NasepHas NUHUA NPOXOAKNA Uepes
yKe 0TMeueHHyto Touky |. MopoxaunTe, noka UHCTPYMEHT
He 3aKOHUMT CaMOHUBENMPOBAHHE, U OTMETbTE TOUKY
nepeKpeLUBaHNA NazepHbIX TMHUIA Ha CTeHe A (Tou-
Kkalll).

- Paccrosnue d mexay ByMA 0603HaueHHbIMU TOUKamu | 1
11l Ha cTeHe A oTpaXkaeT (hakTMUEeCKOE OTKNOHEHHUE H3Me-
PUTENbHOTO MHCTPYMEHTA MO BbICOTE.

Ha yuactke 2 x 5 M = 10 M MakcMManbHO AoNyCTMMOE OT-

KNOHEHHWe COCTaBNAET:

Pycckuii|111

10 m x £0,3 mm/M = +3 MM. TakuM 0bpa3om, paccTosHue d
mexay Toukamu | 1 111 He JOMKHO NpeBbILWaTb MaKe. 3 MM.

MpoBepka TOUHOCTH HUBENUPOBAHUA BEPTHKANbHbIX

NUHWIA

[ns npoBepku Bam Tpebyetca npoem aBepH, B 06€ CTOPOHDI

0T KOTOPOro (Ha NPOYHOM nony) ectb CBOBOAHOE NPo-

CTPAHCTBO [/IMHOM He MeHee 2,5 M.

— YcTaHOBHTE U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha PACCTOAHMM
2,5 M 0T BEPHOTO NPOeMa Ha NPOUYHOE, POBHOE OCHOBA-
HHe (He Ha WTaTuB). BKouuTe M3MEPUTENbHBI MHCTPY-
MEHT AN paboTbl C aBTOMATUUECKUM HUBENUPOBAHHEM.
BbibepuTe pexxim paboTbl, NpK KOTOPOM BePTUKANbHAA
nasepHasn NNOCKOCTb U3NyUaeTca cnepean U3MepuTenb-
HOrO UHCTPYMEHTA.

| 4
LA J

m

- OTMeTbTe CepeanHy BEPTUKaNbHOM IMHUK Ha nony B
npoeme fiBepy (Touka |), Ha paccTosHUK B 5 M C Apyrow
CTOPOHbI Npoema iBepH (Touka Il), a Takxe no BepxHemy
Kpato npoema asepy (Touka Ill).

~ |
~ o ,’l\\ )
.

we,

~ [loBepHHTE U3MepHUTENbHbIA UHCTPYMEHT Ha 180° v no-
CTaBbTe ero no Apyryto CTOPOHY ABEPHOTO NpoeMa npamo
nosaau Touku |1. laite usmeputenbHomy npubopy camo-
HWBENMPOBATLCA M HaNPaBbTe ero BepTUKabHble nasep-
Hble NYUM TaK, uTobbl UX CepPeanHbI MPOXOMAMIU TOUHO Ye-
pe3Touku I ull.

~ [lomeTbTe cepeanHy nasepHoOro nyya Ha BEpXHeM Kpae
[1BEPHOro npoema Kak Touky 1V.
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- Paccrostve d mexay aByma 0603HaueHHbIMK Toukamu 111
1 IV oTobpaxaeT hakTMueckoe OTKNOHEHHE U3MEPUTENb-
HOrO MHCTPYMEHTA OT BEPTHUKaNU.

- M3mepbTe BbICOTY NpoeMa fiBepH.

[oBTOPUTE NPOLIECC M3MEPEHMSA IBYX BEPTUKANbHbIX Na3ep-

HbIX nnockocTe. BoibepuTe pexum pabotbl, npu koTopom

BepTUKanbHaA Nas3epHan NNockoCcTb U3nyuaetcs cOoKy U3me-

PUTENBHOTO MHCTPYMEHTA, U NOBEPHUTE M3MEPUTENbBHDIN

MHCTPYMEHT Nepes Hauanom uamepeHus Ha 90°.

Makc1manbHO A0MYCTUMOE OTKNOHEHME PACCUNUTBIBAETCA

cnepytoLmm obpasom:

[NIBOMHas BbiCOTa BEPHOMO Npoema x 0,3 MM/M

[pumep: Npu BbICOTE ABEPHOO NPOeMa B 2 M MaKCUManb-

HOE OTKNOHEHWE MOXET COCTaBNATb

2x2Mx +0,3MM/M = 1,2 MMm. Touku Il v IV gomkHbl Ha-

XOAMTbCA NPU 0D0MX U3MEPEHUAX HA PACCTOAHUM MAKCHMYM

1,2 mm ipyr ot Apyra.

YKa3aHuaA no npUMEeHEeHUI0

» Wcnonb3yiiTe BCerpa TonbKo cepefuHy na3epHoii nu-
HUM AnA oTMeTKH. LLInprHa nasepHo NMHUK U3MeHAeTCA
1o Mepe yAaneHua.

Pabotbl ¢ BU3WPHOW MapKo#

BuaupHas mapka (17) ynyuwaet BUGMMOCTb Na3ePHOTO Ny-
ua npu HebnaronpUATHBIX YCNOBHAX U HA BONbLIMX paccTon-
HUAX.

OTpaxatoLLas NoBepXHOCTb BU3UPHOH Mapku (17) ynyuwa-
€T BUANMOCTb 1a3ePHOM NUHWM, Ha NPO3PAYHOM NOBEPXHO-
CTW Na3ePHYI0 NUHMIO TAKKE BULHO C ThIIbHOM CTOPOHbI BU-
3UPHON MapKH.

Pabora co wratueom

LLITaTuB 0becneunBaeT cTabunbHyIo, Perynupyemyto no Bbl-
coTe onopy AnA M3MepeHni. MocTaBbTe U3MEPHUTENbHBIN
WHCTPYMEHT rHe3aoM nop wratus 1/4" (8) Ha peab0y wtatu-
Ba (21) unu 0bbiuHoro hoTowwTaTHBa. [N YCTAaHOBKM Ha
0DbIUHDIV CTPOUTENbHBIN LTATUB UCMONb3YHTE THE3A0 NOA
wraTvB 5/8" (9). 3admKcupyiTe U3MepPUTENbHBI UHCTPY-
MEHT C OMOLLbIO KPEMEXHOTO BUHTA LUTATHBA.
lpenBapUTENbHO BBIDOBHANTE LITATUB, MPEX[E YUEM BKHO-
uatb U3MEPHTENbHbIA HHCTPYMEHT.

dukcauus c nomMoLublo yHHBEPCanbHOro Aepxarena

(cm. puc. B)

C nomoLbio yHMBepcanbHoro kpennexus (16) MoxHo 3a-

KPEnuTb U3MepPUTENbHBIA MHCTPYMEHT, HanpUMep, Ha BEPTH-

Ka/bHbIX NOBEPXHOCTAX UK HA MOBEPXHOCTAX U3 MArHUTHBIX

MatepuanoB. YHUBEpCanbHoe KpenneH1e MOXHO TaKKe Uc-

nonb30BaTh B KauecTBe noactaBku. OHO obneruaet Bbipas-

HWBaHWE MHCTPYMEHTA N0 BbICOTE.

» Mpu uKcaLun NPUHAANEKHOCTH K NOBEPXHOCTAM
AepXuTe NanbLbl BAANK OT 3afHEH YaCTH MarHUTHON
NPUHAANEXHOCTH. B pe3ynbTate CUIbHOTO MarHUTHOTO
TPUTAXKEHWUA MOXET NPOU30MTH 3alLiEMNIEHWE NabLEB.

lpenBapuUTENbHO BBIPOBHANTE YHUBEPCANbHOE

kpennenue (16), npexae uem BKoUaTb U3MEPUTENbHBIN

MHCTPYMEHT.

Pabora c nasepHbIM npuemMH1KOM (cM. puc. B)

Mpu HebnaronpuATHOM OCBELLEHHOCTH (CUNbHOE OCBelLle-
HWe, NPAMble CONMHEUHbIE Nlyun) U Ha BOMbLIOM PACCTOAHMM
[LNA NYULLEro HaX0XAeHUA Na3ePHbIX IMHUIA UCNONb3YHTe
nasepHbli npueMHuk (18). Mpu paboTax ¢ nasepHbIM Npy-
€MHUKOM BK/IOUanTe PEXHUM NpUeMHKKa (CM. ,Pexum npu-
emHuka“, CTpanuua 110).

Ouku ans paboTbl ¢ Na3epHbIM HHCTPYMEHTOM

NasepHble 0UKK OTAHUNLTPOBLIBAIT OKPYXKAIOLLNI CBET.

loaToMy CBeT nadepa Kaxxetca bonee APKUM [N 3PUTENbHO-

r0 BOCMPUATHS.

» He ucnonb3yiite ouku ana paboTbi ¢ nasepHbIM
MHCTPYMEHTOM (NPUHAANEXHOCTDb) B KAUeCTBE 3alUuT-
HbIX 0UKOB. OUKM 1719 PabOoThI C 1a3ePHbIM MHCTPYMEH-
TOM 0becneunBatoT nyyllee pacrno3HaBaHu1e Na3epHOro
lyua, HO He 3aLUMLLAIOT OT 1a3EPHOIO U3NYUEHHNS.

» He ucnonb3yiite ouku ana pa6oTbi ¢ nasepHbIM
MHCTPYMEHTOM (NPUHAANEKHOCTb) B KaUeCTBe COMH-
LLe3aLLNUTHBIX OUKOB HNK 3a pynem. Ouku ana paboTsi ¢
Na3epoM He obecneunBatoT 3alLuTy ot YO-u3nyueHns u
MELLAIOT NPABHNbHOMY LIBETOBOCTIPUATHIO.

Mpumepbl BO3MOXHbIX BUAOB pabotbi (cm. puc. A-F)

[Tp1Mepbl BO3MOXHbIX I'IpI/IMeHeHI/II;I U3MEPUTENTbHOTO
MHCTPYMEHTa NpUBEAEHDI HA CTPAHULIAX C PUCYHKAMMK.

Texob6cny)XuBaHHe U CEPBHC

TEXOGCHV)KM BaHHe U OYUCTKa

CopepxuTe 3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UK~
crore.

Hukoraa He norpyanTe U3MepPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BO-
LY UNW ApYTve XUAKOCTH.

BbiTpaiiTe 3arpA3HeHuna Cyxomn 1 MArKom Tpankor. He uc-
nonb3yuTe Kakue-nnbo unCTALMe CPEACTBA UM PACTBOPH-
TeNU.

OuuLiaiite perynspHO 0COBEHHO MOBEPXHOCTH Y BbIXO[HOTO
OTBEPCTHMA Na3epa v CNeauTe Npu 3TOM 3a OTCYTCTBUEM BOP-
CHHOK.

XpaHuTe 1 NepeHOCHTe U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT TONbKO
B 3alLuTHOM cymke (20) unu B coytnape (23).

Ha peMoHT oTnpaBnaiiTe U3MePHUTENbHbIA UHCTPYMEHT B 3a-
wutHoM uexne (20) unu B dytnspe (23).

CepBuc W KOHCYyNnbTHpPOBaHHEe NO Bonpocam
nNpUMeHeHua

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bCnyxuBaHMio Ballero npolykTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHuns ¢ NpOCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopMaLMIO N0 3anyacTaM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1KkoB Bosch, npefocTaBnsiowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeAMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum BONpoChl OTHOCHTENb-
HOrO HalLei MPOAYKLMN 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
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lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKa3blBaTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZCKOV Tabnuuke usnenus.

[ina peruona: Poccun, benapycb, Kasaxcran
[apaHTUiHOE 0D6CNYKMBAHUE N PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHneM TpeboBaHWin U HOPM U3rOTOBMTENSA NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPax «PobepT bolwy.
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e U pacnpocTpaHeH1e
KOHTpadakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNoNHOMOUYEHHas U3roTOBUTENEM OpraH13aLma:
000 «Pobeprt bolw» BawwyTtuHckoe wocce, BA. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0b.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble afpeca CePBUCHbIX LIEHTPOB Bbl
HaipaeTe no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauus

OTCNyXWBLLME CBOH CPOK U3MEPHTENbHBIE UHCTPYMEHTHI,
NPUHAANEXHOCTH M YNaKOBKY CNeAyeT CAaBaTh Ha IKONOrM-
UeCKM UMCTYI0 peKynepaLmio OTXOA0B.
He BbibpachbiBaliTe U3MepUTENbHbIE UHCTPY-
MEHTbI 1 baTapeiiku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ans cTpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponeiickor aupexTueon 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX 1 ANEKTPOHHbBIX NpHbopax
1 ee npeobpasoBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BblLLEALIME U3 YNOTPEDNEHNUA 3MEPUTENBHBIE UHCTPYMEH-
Tbl ¥ B COOTBETCTBUH C €BPONenCKon aupektuaoi 2006/66/
EC pedeKkTHble UK OTCNYXKMBLUKME CBOM CPOK aKKYMYNATOP-
Hble baTapeu/baTtapeiku A0MKHbI CODMPATLCA Pa3aenbHO 1
CAaBaTbCA Ha IKONOTMUECKN UMCTYIO PEKyNepaLmio.

IMpu HenpaBWNbHOM YTUAK3ALMK OTPAbOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe U 3NeKTPOHHbIe NPUbOpPbI MOTYT 0Ka3aTb BpeaHoe BO3-
NeMCTBHE HA OKPYXKAIOLLYIO Cpeay W 300POBbe UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOTO MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

YkpaiHcbka | 113
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